
h) "Reichsfinanzhof" (Cour des Finances du 
Reich): président et vice-président.

i) ''Reichsarbeitsgericht" (Tribunal du travail 
du Reich): président et vice-président.

j) "Reichsversicherungsamt" (Section des as­
surances du Reich): président et vice- 
président.

k) "Reichsversorgungsgericht": président et
vice-président.

l) "Reichsehrengerichtshof" (Cour suprême dis­
ciplinaire du Reich): président et tous leâ 
juges.

m) Chambres professionnelles: présidents, vice- 
présidents et tous les fonctionnaires des 
"Reichsnotarkammer'V'Reichspatentanwalts- 
kammer" et "Reichsrechtsanwaltskammer"; 
tous les membres des cours suprêmes d'hon­
neur instituées pour ces professions; et le 
président de la "Notarkasse".

n) Fonctionnaires s'occupant du personnel: 
tout le personnel "Referenten" du "Reichs­
justizministerium" et toutes les cours.

o) "Reichspatentamt" (Office des brevets d'in­
vention 7 du Reich):
président et vice-président.

89. Le personnel énuméré cet alinéa doit
être provisoirement révoqué et ne pourra être 
réintégré dans ses fonctions que lorsqu'il y 
aura des preuves positives en sa faveur:
a) Ministère de la Justice: Les fonctionnaires 

supérieurs des ministères ("Ministerialdiri­
genten"), s'ils ne sont pas adjoints aux di­
recteurs des ministères (Ministerialdirek­
toren) et les conseillers ministériels qui ont 
présidé dans ce département.

b) "Prüfungsämter" (Commissions d'examen): 
tous les membres n’entrant pas dans les 
catégories prévues au paragraphe 88 b).

c) Cours disciplinaires pour le personnel juridi­
que: tous les membres n’entrant pas dans 
les catégories énumérées au paragraphe 88 f).

d) Tous les avocats qui ont travaillé d'une 
façon permanente au bureau de consulta­
tion juridique D. A. F. ou ceux qui ont été 
autorisés à plaider devant les tribunaux du 
travail de première instance.

e) Chambres professionnelles et tribunal 
d'honneur du personnel juridique: tous les 
membres n'entrant pas dans les catégories 
prévues au paragraphe 88, 1) et m).

f) Tribunal suprême pour la détermination de 
l'ordre de succession des terres inaliénables 
("Oberstes Fideikommißgericht"): président 
et vice-président.

g) "Oberlandesgerichte" (Cours d'appel): pro­
cureurs supérieurs.

h) Schiffahrtsobergerichte" (Tribunaux suprê­
mes maritimes): tous les présidents et vice- 
présidents.

i) "Oberprisenhof" (Cour suprême des prises): 
président et adjoint.

j) "Amtsgerichte" (Tribunaux des districts): 
tous les juges exerçant la surveillance.

k) Cour pour les questions relatives à la suc­
cession des fermes: tous les juges de la 
Cour du Reich pour les questions relatives 
à la succession des fermes et tous les 
juges du tribunal national de Celle,

k) Reichsversorgungsgericht: Präsident und
Vizepräsident.

l) Reichsehrengerichtshof: Präsident und alle 
Richter.

m) Kammern der freien Berufe: der Präsident, 
Vizepräsident und alle Beamten der Reichs­
notarkammer, Reichspatentanwaltskammer 
und Reichsrechtsanwaltskammer; alle Mit­
glieder, der obersten Ehrengerichtshöfe der 
vorgenannten freien Berufe; der Präsident 
der Notarkasse.

n) Beamte für Personalfragen: alle Personal­
referenten bei dem Reichsjustizministerium 
und allen Gerichten.

o) Reichspatentamt: Präsident und Vizepräsi­
dent.

89. Die im folgenden Absatz auf geführt en Personen 
sind von ihren dienstlichen Verpflichtungen 
zu entbinden und nicht wieder zu beschäftigen, 
wenn nicht positive Beweise zu ihren Gunsten 
sprechen:

a) Justizministerium: alle Ministerialdirigenten 
(soweit sie nicht Stellvertreter von Ministe­
rialdirektoren waren), und diejenigen Mini­
sterialräte, die eine Abteilung geleitet 
haben.

b) Prüfungsämter: alle Mitglieder, die nicht 
unter die Bestimmungen der obigen Ziffer 88

. b) fallen.

c) Dienststrafkammern für rechtsgelehrte Be­
amte: alle Mitglieder, die nicht unter die 
Bestimmungen der Ziffer 88 f) fallen.

d) Alle Rechtsanwälte, die in einem Anstellungs­
verhältnis zu dem Rechtsbüro der DAF stan­
den oder zu Vertretungen vor Arbeits­
gerichten 1. Instanz zugelassen waren.

e) Kammern der freien Berufe und Ehren­
gerichte für rechtsgelehrte Beamte: alle Mit­
glieder, die nicht unter die Bestimmungen
der Ziffer 88 1) und m) fallen.

♦
f) Oberstes Fideikommißgericht: Präsident und 
i Vizepräsident.

g) Oberlandesgerichte: alle Oberstaatsanwälte.

h) Schiffahrtsobergerichte: alle Präsidenten und 
Vizepräsidenten.

i) Oberprisenhof: Präsident und dessen Stell­
vertreter.

j) Amtsgerichte: alle dienstaufsichtsführenden 
Richter.

k) Erbhofgerichte: alle Richter des Reichserb­
hofgerichts und des Landeserbhofgerichts in 
Celle, soweit sie nicht bereits unter Ziffer 88
e) fallen.

1) Reichsverwaltungsgericht: alle Mitglieder,
die nicht unter die Bestimmungen der 
Ziffer 88 g) fallen.
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